
Stručná instalační příručka pro IP kupolovou kameru PTZ  řady HDZ

800-13444V2 - verze A - 09/2014

Výstrahy a varování

VAROVÁNÍ Záruka platí pouze v případě, že instalaci a údržbu provede 
kvalifikovaný zkušený technik, který musí dodržet všechny místní předpisy.

VAROVÁNÍ Aby byly dodrženy normy pro bezpečnost elektrických zařízení, je 
nutné použít napájecí adaptéry třídy 2, které mají certifikaci CSA nebo jsou 
uvedeny na seznamu laboratoře UL. Napájení přes ethernet (PoE+) se dodává 
podle uvedeného zařízení informačních technologií splňujícího normu PoE+ č. 
IEEE 802.3at-2009. Zařízení PoE není určeno k připojení k exponovaným sítím 
(mimo objekt).

DŮLEŽITÁ POZNÁMKA
Týkající se provozu modelů HDZ36E(X) a HDZ30HDE v režimu PoE

Pro řádné fungování modelů kamer HDZ36E(X) a HDZ30HDE je nutný vysoce výkonný 
injektor PoE, který je schopen přivádět přinejmenším 60 W, protože napájení PoE podle 
norem IEEE802.3af nebo IEEE802.3at pro tento model nestačí.

Prohlášení o dodržování pravidel FCC
Informace pro uživatele: Toto zařízení bylo testováno a bylo stanoveno, že dle oddílu č. 15 pravidel 
FCC splňuje limity pro digitální zařízení třídy A. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly 
přiměřenou ochranu před nežádoucím rušením při použití zařízení v komerčním prostředí. Toto 
zařízení vytváří, používá a může vyzařovat radiofrekvenční energii, a není-li nainstalováno a 
používáno v souladu s pokyny, může způsobit nežádoucí rušení rádiových komunikací. Použití tohoto 
zařízení v obytné oblasti může s velkou pravděpodobností způsobit nežádoucí rušení. V takovém 
případě je povinností uživatele takové rušení na své náklady odstranit.

Poznámka   Změny nebo úpravy, které výslovně neschválil subjekt zodpovědný za dodržování 
předpisů, mohou uživatele zbavit oprávnění toto zařízení používat.

Toto digitální zařízení třídy A splňuje kanadskou normu ICES-003.
Cet appareil numérique de la Classe A est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Prohlášení výrobce o shodě
Výrobce prohlašuje, že zařízení dodávané s tímto návodem vyhovuje směrnici Evropského parlamentu 
a Rady o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních 
(2011/65/EU), směrnici o obecné bezpečnosti výrobků (2001/95/ES) a nejdůležitějším požadavkům 
směrnice o elektromagnetické kompatibilitě (2004/108/ES), že vyhovuje požadavkům normy EN 55022 
na emise, normy EN 50130-4 na imunitu, a normy EN 60950-1 na bezpečnost elektrického zařízení.

UPOZORNĚNÍ Toto je výrobek třídy A. V domácím prostředí může tento výrobek 
způsobit vysokofrekvenční rušení. V takovém případě může být nutné, aby uživatel 
zajistil adekvátní opatření.

VAROVÁNÍ V zájmu vyhovění požadavkům normy EN 50130-4 by se pro 
napájení kamery proudem o 24 Vstř měl používat zdroj UPS.

Odpadu z elektrických a elektronických zařízení (OEEZ)

Bezpečnostní pokyny

Před instalací či provozováním zařízení si pročtěte všechny pokyny a také je 
dodržujte. Po instalaci si uchovejte bezpečnostní pokyny a návod k obsluze pro 
případ budoucí potřeby.

1. DBEJTE NA VAROVÁNÍ – Dbejte na všechna varování uvedená na zařízení a v návodu k 
obsluze.

2. INSTALACE 

• Instalujte zařízení v souladu s pokyny výrobce. 

• Záruka platí pouze v případě, že instalaci a údržbu provede kvalifikovaný zkušený technik, 
který musí dodržet všechny místní předpisy. 

• Neinstalujte modely určené pro vnitřní použití ve venkovních lokalitách.

• Při jakékoli montáži výrobku na zeď či na strop je nutné dodržovat pokyny výrobce a 
použít montážní sadu schválenou nebo doporučenou výrobcem.

3. ZDROJE NAPÁJENÍ – Tento výrobek je možné provozovat pouze s použitím typu zdroje 
napájení uvedeného na štítku.

4. TEPLO – Umístěte výrobek mimo dosah předmětů, které produkují teplo nebo jsou zdroji tepla, 
jako jsou například radiátory, tepelné výměníky, kamna nebo jiné výrobky (včetně zesilovačů).

5. MONTÁŽNÍ SYSTÉM – Použijte pouze montážní systém doporučený výrobcem nebo prodaný 
spolu s produktem. 

6. ÚCHYTY – Nepoužívejte úchyty, které nejsou doporučené výrobcem produktu, protože mohou 
způsobit riziko požáru, zásahu elektrickým proudem nebo jiného úrazu osob.

7. PŘÍSLUŠENSTVÍ – Používejte pouze příslušenství určené výrobcem.

8. ČIŠTĚNÍ – Nepoužívejte tekuté čisticí prostředky ani čističe ve spreji. Pro čištění používejte 
vlhký hadřík.

9. OPRAVY – Nepokoušejte se sami opravovat tuto jednotku, protože otevřením nebo sejmutím 
krytu se můžete vystavit nebezpečnému napětí nebo jiným rizikům. Opravy může provádět 
pouze kvalifikovaný servisní technik.

10. NÁHRADNÍ DÍLY – Pokud jsou zapotřebí náhradní díly, ujistěte se, že servisní technik použil 
náhradní díly, které určil výrobce nebo které mají stejné charakteristiky jako originální díly. 
Použití nepovolených náhradních dílu může způsobit riziko požáru, úrazu elektrickým proudem 
nebo jiná rizika. Použití jiných než originálních náhradních dílů a příslušenství od výrobce může 
zrušit platnost záruky.

UPOZORNĚNÍ V případě výměny baterie za nesprávný typ hrozí exploze. Použité 
baterie likvidujte v souladu s místními právními předpisy.

Dříve než začnete

Kopulová IP kamera PTZ řady Honeywell HDZ s režimem True Day/Night je síťová 
kamera PTZ s vysokým rozlišením určená pro použití v široké řadě aplikací. Kamera 
podporuje kompresi s použitím hlavního profilu H.264 a streamování obrazu. Možnosti 
streamování:

• HDZ30HD, HDZ20HD(X), HDZ30HDE a HDZ20HDE(X): Až 30 snímků za sekundu 
(NTSC) nebo 25 snímků za sekundu (PAL) v rozlišení 1080p (1920 x 1080). Až 60 
snímků za sekundu (NTSC) nebo 50 snímků za sekundu (PAL) v rozlišení 720p 
(1280 x 720)

• HDZ30(X) a HDZ36E(X): Až 60 snímků za sekundu (NTSC) nebo 50 snímků za 
sekundu (PAL) v rozlišení D1 (720 x 486 NTSC; 720 x 576 PAL).

Než začnete, zkontrolujte, zda jste obdrželi všechny následující součásti. Pokud některý 
z dílů chybí nebo je poškozen, ihned kontaktujte svého prodejce.

Sestavení kamery

Sestavení kamery je rychlé a snadné. Postup sestavení kamery:

1. Vyjměte kameru a všechny ostatní komponenty z obalu.

2. Otočte a sejměte ochranný krycí sáček z těla kamery.

3. Pomocí šroubováku Torx sejměte kryt kupole. 

4. Odstraňte pěnový materiál a pásku z vnitřního prostoru kupole.

5. Sejměte kryt z objektivu kamery.

6. Pomocí šroubováku Torx připevněte kryt kopule na tělo kamery.

Poznámka Doplňky: Na pryžový kroužek polokulovitého krytu naneste mazivo. Tím se 
usnadní opětovné uchycení k pouzdru a utěsnění polokulovitého krytu a 
pouzdra kamery PTZ a zajistí se jejich vodotěsnost. Dbejte na to, aby se 
žádné mazivo nedostalo na polokulovitý kryt, protože by mohlo bránit 
zobrazení obrazu kamerou PTZ.

7. Ponechejte ochrannou fólii na krytu kopule až do dokončení instalace.

Montáž kamery

Kameru můžete nainstalovat na strop, stěnu, tyč, parapet nebo střechu s použitím 
následujících výrobků společnosti Honeywell:

Správná likvidace tohoto výrobku (platí v Evropské unii a dalších evropských zemích, 
které využívají systémy odděleného sběru odpadu). 

Tento výrobek je třeba na konci jeho životnosti likvidovat v souladu s platnými místními 
zákony, předpisy a postupy.

NEOTVÍRAT

RIZIKO ÚRAZU 
ELEKTRICKÝM PROUDEM

Vnitřní modely:
HDZ30HD
HDZ20HD(X)
HDZ30(X) 

• Kupolová kamera PTZ

• Sada pro vnitřní montáž

• Štítek s logem Honeywell

• Mazadlo

• Instalační CD

• Stručná instalační příručka

• Šroubovák Torx

Venkovní modely:
HDZ30HDE
HDZ20HDE(X)
HDZ36E(X) 

• Kupolová kamera PTZ

• Sada pro venkovní montáž

• Štítek s logem Honeywell

• Mazadlo

• Instalační CD

• Bezpečnostní a standardní 
vruty M5 (po 1 ks)

• Stručná instalační příručka

• Šroubovák Torx

Číslo modelu Popis Vnitřní Venkovní

HDZINBKT Držák pro montáž do stropních podhledů 

HDCM1 Držák na strop 

HDXWM2 Nástěnný držák  

HDPRM2 Držák na parapet nebo plochou střechu  

HDXCMA1 Montážní adaptér pro upevnění do rohu 
pro HDXWM2

 

HDXPMA2 Montážní adaptér pro upevnění na tyč 
pro HDXWM2

 
Dokument 800-13444V2 – verze A – 09/2014



Podrobnější pokyny pro instalaci držáků a kamery najdete v instalačních pokynech 
dodaných s příslušným držákem. Další informace o instalaci kamery řady HDZ s použitím 
držáků HDCM1, HDXWM2 a HDPRM2 získáte v následujících částech.

Poznámka Pokud budete instalovat kameru s použitím držáku HDZINBKT 
pro montáž do stropního podhledu, postupujte podle pokynů 
dodaných s držákem. 

Použití bezpečnostního kabelu při instalaci
Kamery řady HDZ jsou vybaveny očkem pro přichycení bezpečnostního kabelu, který 
slouží k bezpečnému upevnění kamery k nosné konstrukci. Doporučujeme nainstalovat 
bezpečnostní kabel (například splétané ocelové lanko o průměru 2,4 mm s plastovým 
opláštěním) a přichytit pomocí něj kameru ke stavební konstrukci. Předejdete tím pádu 
kamery během instalace. Kabel musí být dostatečně pevný, aby unesl váhu kamery 
(2,2 kg pro vnitřní model a 2,6 kg pro venkovní model).    

Instalace držáku na 
strop ve vnitřním 
prostředí (HDCM1)
Držák HDCM1 pro montáž na strop váží 
1,8 kg a je možné ho nainstalovat přímo 
na nosný strop. Držák HDCM1 má 
maximální nosnost 11,7 kg a je určen 
pouze pro vnitřní použití.

1. Zkontrolujte, zda strop unese váhu 
kamery spolu s váhou držáku 
(minimálně 4,0 kg).

2. Vyvrtejte do stropu díru pro vstup 
kabelů.

3. Protáhněte kabely držákem tak, aby 
z něj vyčnívaly konce o délce 
přibližně 0,3 m.

Poznámka Pokud používáte doporučený 
bezpečnostní kabel, 
protáhněte jej držákem. 
Jeden konec připevněte 
k očku na kameře a druhý ke 
stavební konstrukci.

4. Připevněte držák ke stropu 
s použitím vhodných upevňovacích 
prvků.

5. Našroubujte montážní sadu pro 
vnitřní použití na držák na strop.

6. Připojte kabely ke kameře (viz 
následující odstavec Připojení 
kabelů). Pokud používáte kartu Micro 
SD, nainstalujte ji před zapojením 
kabelů.

Poznámka Zkontrolujte, zda po zapojení 
všech kabelů pevně drží 
připojení bezpečnostního 
kabelu k očku na kameře 
a zda nese plnou váhu 
kamery.

7. Nasaďte kameru na montážní sadu 
a poté dotáhněte bezpečnostní 
šroub v horní části kamery. 

Instalace nástěnného držáku pro vnitřní nebo 
venkovní použití (HDXWM2)

Nástěnný držák HDXWM2 váží 1,45 kg a je možné ho nainstalovat přímo na nosnou zeď 
nebo s použitím příslušného adaptéru také do rohu nebo na tyč. Držák má maximální 
nosnost 11,7 kg a je určen pro vnitřní nebo venkovní použití.

1. Zkontrolujte, zda montážní plocha unese váhu kamery spolu s váhou držáku 
(minimálně 4,05 kg).

2. Pokud používáte adaptér pro montáž do rohu nebo na tyč, protáhněte kabely 
přístupovým otvorem pro kabely v adaptéru a poté připevněte adaptér na montážní 
plochu s použitím vhodných upevňovacích prvků.

3. Protáhněte kabely držákem tak, aby z něj vyčnívaly konce o délce přibližně 0,3 m. 

Kabely můžete také případně protáhnout otvorem pro vedení o průměru 19 mm ve 
spodní části ramene držáku (viz obrázek).

Poznámka Pokud používáte doporučený bezpečnostní kabel, protáhněte jej držákem. 
Jeden konec připevněte k očku na kameře a druhý ke stavební konstrukci.

4. Připevněte držák na zeď, případně k adaptéru, s použitím vhodných upevňovacích 
prvků.

5. V případě venkovní instalace nástěnného držáku vyplňte těsnicí hmotou (není 
součástí dodávky) všechny mezery mezi držákem a montážní plochou, a pokud není 
použit otvor ve spodní části ramene, zkontrolujte, zda je na otvoru nasazen kryt.

6. Našroubujte montážní sadu na nástěnný držák.

7. Připojte kabely ke kameře (viz následující odstavec Připojení kabelů). Pokud 
používáte kartu Micro SD, nainstalujte ji před zapojením kabelů.

Poznámka Zkontrolujte, zda po zapojení všech kabelů pevně drží připojení 
bezpečnostního kabelu k očku na kameře a zda nese plnou váhu kamery.

8. Nasaďte kameru na montážní sadu a poté dotáhněte bezpečnostní šroub v horní 
části kamery.

Poznámka Doplňky: Na pryžový kroužek polokulovitého krytu naneste mazivo. Tím se 
usnadní opětovné uchycení k pouzdru a utěsnění polokulovitého krytu a 
pouzdra kamery PTZ a zajistí se jejich vodotěsnost. Dbejte na to, aby se 
žádné mazivo nedostalo na polokulovitý kryt, protože by mohlo bránit 
zobrazení obrazu kamerou PTZ.

Instalace držáku na parapet nebo plochou střechu 
(HDPRM2)

Držák na parapet nebo plochou střechu HDPRM2 váží 10,2 kg a je možné ho nainstalovat 
přímo na vertikální nosnou plochu (parapet) nebo horizontální nosnou plochu (plochou 
střechu). Držák má maximální nosnost 9,1 kg a je určen pro vnitřní nebo venkovní použití. 
Pokud je řádně připevněn k nosné ploše, držák odolává větru o rychlosti až 121 km/h.

1. Zkontrolujte, zda montážní plocha unese váhu kamery spolu s váhou držáku 
(minimálně 12,8 kg).

2. Protáhněte kabely držákem tak, aby z něj vyčnívaly konce o délce přibližně 0,3 m.

Poznámka Pokud používáte doporučený bezpečnostní kabel, protáhněte jej držákem. 
Jeden konec připevněte k očku na kameře a druhý ke stavební konstrukci.

3. Jeden konec připevněte k očku na kameře a druhý ke stavební konstrukci. 
Připevněte držák k montážní ploše s použitím co největšího počtu montážních 
otvorů (je doporučeno minimálně pět upevňovacích prvků na každé straně montážní 
desky).

Štítek vnitřního modelu HDZ
Umístění očka na zadním panelu kopulové 
vnitřní kamery

Umístění očka na zadním panelu kopulové 
venkovní kamery

Štítek venkovního modelu HDZ

Našroubujte 
montážní sadu 
na držák na 
strop.

Nasaďte tělo 
kamery na 
montážní 
sadu.

Utáhněte šroubek 
v horní části kamery.

Protáhněte 
kabely 
montážní sadou.

Našroubujte 
montážní sadu na 
nástěnný držák.

Nasaďte tělo 
kamery na 
montážní sadu.

Po spojení všech tří 
částí utáhněte šroub 
v horní části kamery.

19 mm přístupový 
otvor kabelů pro 
vedení po povrchu

Otvor pro přístup ke 
kabelům pro 
servisní účely

Protáhněte 
kabely 
montážní 
sadou.
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4. Vyplňte těsnicí hmotou (není součástí dodávky) spodní otvor vertikální trubky 
a naneste ji na otvory pro šrouby, aby se do držáku nedostávala voda nebo jiné 
znečišťující látky.

5. Našroubujte montážní sadu na držák na parapet nebo plochou střechu.

6. Připojte kabely ke kameře (viz následující odstavec Připojení kabelů). Pokud 
používáte kartu Micro SD, nainstalujte ji před zapojením kabelů.

Poznámka Zkontrolujte, zda po zapojení všech kabelů pevně drží připojení 
bezpečnostního kabelu k očku na kameře a zda nese plnou váhu kamery.

7. Nasaďte kameru na montážní sadu a poté dotáhněte bezpečnostní šroub v horní 
části kamery.

Poznámka Doplňky: Na pryžový kroužek polokulovitého krytu naneste mazivo. Tím se 
usnadní opětovné uchycení k pouzdru a utěsnění polokulovitého krytu a 
pouzdra kamery PTZ a zajistí se jejich vodotěsnost. Dbejte na to, aby se 
žádné mazivo nedostalo na polokulovitý kryt, protože by mohlo bránit 
zobrazení obrazu kamerou PTZ.

Připojení kabelů

Před připojením kabelů si prostudujte informace o konektorech, přepínačích a tlačítkách 
na zadním panelu kamery, které přináší následující obrázky a tabulka.

Připojení zvuku

Při připojování zvukových kabelů ke kameře se řiďte následujícím obrázkem a tabulkou. 

Připojení vstupů a výstupů alarmu

Při připojování kabelů alarmu ke kameře se řiďte následujícím obrázkem a tabulkou:

Připojení síťového kabelu

Pro napájení kamery lze použít napájení PoE nebo zdroj napájení 24 Vstř. Při použití 
napájení PoE je třeba využít spínač nebo injektor PoE splňující normu PoE+ (30 W) nebo 
vysoce výkonné napájení PoE (60 W), podle použitého modelu (viz tabulka níže). 

Připojte kabel Ethernet ke konektoru RJ45 na zadním panelu kamery (viz obrázek výše). 
Kabel Ethernet nesmí být delší než 100 m. Po zapojení kabelu zkontrolujte kontrolky LED 
na konektoru RJ45. (Pokud kontrolky LED nesvítí, znovu zkontrolujte zapojení.)

• Zelená kontrolka LED signalizuje připojení k síti. 

• Oranžová kontrolka LED signalizuje aktivitu v síti. 

Poznámka Pokud kameru připojujete přímo k počítači, pravděpodobně bude nutné 
použít křížený kabel.

Poznámka Pokud používáte napájení PoE, doporučuje se pro připojení kamery 
HDZ20HDE(X) použít nestíněný síťový kabel nebo stíněný síťový kabel s 
nestíněným spojovacím konektorem.

Připojení napájení
Při připojování kabelů napájení ke kameře s použitím hlavního napájecího adaptéru se 
řiďte následujícím obrázkem a tabulkou. 

A Konektor RJ45 E
Tlačítko pro resetování továrního 
nastavenía

a.Stisknutím tlačítka pro resetování továrního nastavení obnovíte výchozí tovární nastavení 
kamery.

B Vstup a výstup alarmub

b.Kabely alarmu, napájení a zvuku jsou zapojeny s použitím odnímatelných konektorů.

F Vstup a výstup zvukub

C Napájeníb G
Očko pro přichycení bezpečnostního 
kabelu

D Slot karty Micro SDc

c. Doporučujeme použít vysoce kvalitní kartu micro SD (o kapacitě až 64 GB, podpora karet 
microSDXC 64 GB byla testována s kartou SanDisk SDXC 64 GB) s minimální rychlostí 
zápisu třídy 10 (8 GB MLC/16 GB MLC nebo TLC/32 GB TLC). Kartu nainstalujte ještě před 
dokončením instalace kamery. Aby bylo kartu možné použít pro záznam, musí být 
naformátována s použitím webového grafického uživatelského rozhraní.

Našroubujte montážní sadu na držák 
na parapet.

Nasaďte tělo 
kamery na 
montážní sadu.

Po spojení všech tří částí pevně 
utáhněte šroub v horní části 
kamery.

Protáhněte 
kabely montážní 
sadou.

Vnitřní kupolové kamery HDZ

EB

A

C

D

F

G

E

A

B

C
D

F

G

Venkovní kupolové kamery HDZ

Model kamery HDZ Požadavek na PoE

HDZ20HD(X), HDZ30(X), HDZ30HD PoE+ (30 W)

HDZ30HDE, HDZ36E(X) PoE++ (60 W)

HDZ20HDE(X) Napájení PoE+ (30 W) podporuje pouze 
provoz kamery. Pokud je kamera instalována 
venku a je potřeba provozovat ohřívač, 
je nutné použít napájení 24 Vstř.

Kolík Definice

1 Výstup

2 Uzemnění

3 Vstup
1 2 3

Kolík Definice Kolík Definice Kolík Definice

1 Výstup alarmu NO 1 5 Výstup alarmu NO 2 9 Vstup alarmu 4

2 Výstup alarmu NC 1 6 Výstup alarmu NC 2 10 Vstup alarmu 3

3 Výstup alarmu COM 1 7 Výstup alarmu COM 2 11 Vstup alarmu 2

4 Uzemnění 8 Uzemnění 12 Vstup alarmu 1

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Vstupy (×4) 5 V, 4700 ohmů, pull up

Výstupy (×2) Reléový výstup, 
120 V stř/30 V ss, 
3 A MAX

Poznámka Alarmové výstupy 
používejte pouze pro 
obvody SELV.

Kolík Definice

1 24 Vstř

2 FG

3 24 Vstř

1 2 3

Poznámka Použijte napájecí adaptér s následujícími 
minimálními hodnotami:

HDZ30(X): 24 Vstř, ~1,0 A MAX / PoE+, 21,0 W

HDZ36E(X): 24 Vstř, ~3,3 A MAX / PoE++, 57,0 W

HDZ20HD(X): 24 Vstř, ~1,3 A MAX / PoE+, 21,0 W

HDZ20HDE(X): 24 Vstř, ~2,3 A MAX

HDZ30HD: 24 Vst?, ~1,3 A MAX / PoE+, 25,5 W

HDZ30HDE: 24 Vst?, ~3,3 A MAX / PoE+, 60,0 W

Důležitá poznámka:
Týkající se provozu model? HDZ36E(X) a HDZ30HDE v režimu PoE

Pro řádné fungování modelů kamer HDZ36E(X) a HDZ30HDE je nutný vysoce výkonný 
injektor PoE, který je schopen přivádět přinejmenším 60 W, protože napájení PoE podle 
norem IEEE802.3af nebo IEEE802.3at pro tyto modely nestačí.
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Před přihlášením ke kameře

Když se připojíte ke kameře, bude do vašeho počítače automaticky nainstalován software 
prohlížeče Honeywell Viewer. Než se ke kameře přihlásíte, zkontrolujte, zda je v aplikaci 
Internet Explorer povoleno spouštění ovládacích prvků ActiveX. Ovládací prvky ActiveX 
můžete povolit ručně nebo tak, že zabezpečení prohlížeče nastavíte na výchozí úroveň.

Přihlášení ke kameře

1. Zapněte kameru (viz Připojení napájení na straně 3).

2. Vložte instalační disk do diskové jednotky a přejděte do složky aplikace Honeywell 
Device Search. 

Pokud budete chtít, můžete zkopírovat spustitelný soubor aplikace Device Search 
na plochu počítače (nebo do jiného umístění) a spustit aplikaci Device Search bez 
instalačního disku.

3. Spusťte aplikaci v počítači dvojitým kliknutím na ikonu Honeywell Device Search 
( ).

4. Klikněte na položku Device Search (Hledat zařízení) pro vyhledání kamery pomocí 
nástroje Honeywell Device Search. 

Ve výchozím nastavení má kamera dynamicky přiřazenou IP adresu (ze serveru 
DHCP). Po vyhledání kamery pomocí nástroje Device Search můžete kameře 
přiřadit statickou IP adresu nebo jinak podle potřeby upravit síťová nastavení (další 
informace najdete v uživatelské příručce pro IP kopulovou kameru PTZ řady HDZ).

5. Dvakrát klikněte na nalezenou kameru nebo zadejte IP adresu kamery do adresního 
řádku webového prohlížeče.

6. V přihlašovacím dialogovém okně zadejte výchozí uživatelské jméno (admin) 
a heslo (1234) a poté klikněte na tlačítko OK.

Poznámka V uživatelském jméně se rozlišují velká a malá písmena.

Instalace a první použití prohlížeče Honeywell Viewer

Po připojení ke kameře se na informačním panelu prohlížeče zobrazí žádost o instalaci 
ovládacího prvku ActiveX. 

1. Klikněte pravým tlačítkem myši na informační panel a poté klikněte na položku 
Povolit ovládací prvek ActiveX pro instalaci ovládacího prvku ActiveX.

2. V okně Upozornění zabezpečení klikněte na možnost Instalovat pro zahájení 
instalace softwaru prohlížeče Honeywell Viewer.

3. Po dokončení instalace zavřete okno s instalací kliknutím na tlačítko Dokončit.

Prohlížeč Honeywell Viewer je nyní nainstalován a po přihlášení ke kameře se ve 
webovém prohlížeči otevře domovská stránka. Pokud se domovská stránka prohlížeče 
nezobrazí, zkontrolujte nastavení zabezpečení webového prohlížeče a ověřte, zda jsou 
povoleny ovládací prvky ActiveX a moduly plug-in.

Poznámka Pokud se v prohlížeči Honeywell Viewer nezobrazí podokno s živým 
obrazem, pravděpodobně bude nutné upgradovat software. Chcete-li 
upgradovat software, odinstalujte prohlížeč Honeywell Viewer s použitím 
Ovládacích panelů, odstraňte dočasné soubory aplikace Internet Explorer 
a poté přejděte na web společnosti Honeywell, stáhněte si prohlížeč 
Honeywell Viewer a znovu jej nainstalujte do počítače.

Konfigurace kopulové kamery PTZ

Následující obrázek zachycuje základní ovládací prvky na domovské stránce prohlížeče 
Honeywell Viewer:

Podrobné pokyny pro konfiguraci kamery pomocí prohlížeče najdete v uživatelské 
příručce pro IP kopulovou kameru PTZ řady HDZ.

Nastavení ovládacích prvků ActiveX a 
modulů plug-in

Úroveň zabezpečení sítě Internet

1. Spusťte aplikaci Internet Explorer. 1. Spusťte aplikaci Internet Explorer.

2. V nabídce Nástroje klikněte na 
položku Možnosti Internetu a poté 
klikněte na kartu Zabezpečení.

2. V nabídce Nástroje klikněte na 
položku Možnosti Internetu a poté 
klikněte na kartu Zabezpečení.

3. Klikněte na ikonu Internet a poté 
klikněte na tlačítko Vlastní úroveň.

3. Klikněte na ikonu Internet, klikněte 
na tlačítko Výchozí úroveň a poté 
klikněte na tlačítko OK.

4. Nastavte všechny položky v části 
Ovládací prvky ActiveX a moduly 
plug-in na hodnotu Dotázat se nebo 
Povolit a poté klikněte na tlačítko 
OK.

4. Zavřete okno prohlížeče a otevřete 
nové okno pro přístup ke kameře.

Jméno přihlášeného 
uživatele

Hlavní záložky

Zobrazení 
času

Výběr formátu 
videa

Ovládací prvky 

Výběr rychlosti 
operací PTZ

Ovládací prvky 
přednastavené 
trasy

Ovládací prvky 
vlastní trasy

Zobrazení 
režimu 
ostření

Zobrazení 
živého 
obrazu

Tlačítka 
rychlých 
akcí

Ovládací 
prvky 
operací PTZ 

Výběr jazyka
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